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EŻITU TAL-PROĊEDIMENTI 

minn: Segretarjat Ġenerali tal-Kunsill 

fi: 19 ta' Diċembru 2022 

lil: Delegazzjonijiet 

Nru. dok. preċ.: 15502/22 

Suġġett: Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti rakkomandazzjoni biex 
jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2022 tal-Iżvezja 
dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta’ Schengen fil-qasam tas-Sistema ta’ 
Informazzjoni ta’ Schengen 

  

Id-delegazzjonijiet isibu mehmuża d-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

Rakkomandazzjoni biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2022 tal-

Iżvezja dwar l-applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' 

Schengen, adottata mill-Kunsill fil-laqgħa tiegħu tad-19 ta' Diċembru 2022. 

F'konformità mal-Artikolu 15(3) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta' Ottubru 

2013, din ir-Rakkomandazzjoni ser tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-parlamenti nazzjonali. 
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Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kunsill li tagħti 

RAKKOMANDAZZJONI 

biex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati fl-evalwazzjoni tal-2022 tal-Iżvezja dwar l-

applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen fil-qasam tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' Schengen 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/922 tad-9 ta' Ġunju 2022 dwar l-

istabbiliment u l-operazzjoni ta' mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-

applikazzjoni tal-acquis ta' Schengen1, u b'mod partikolari l-Artikolu 31(3) tiegħu, 

Wara li kkunsidra r-Regolament tal-Kunsill (UE) Nru 1053/2013 tas-7 ta' Ottubru 2013 li 

jistabbilixxi mekkaniżmu ta' evalwazzjoni u monitoraġġ biex jivverifika l-applikazzjoni tal-acquis 

ta' Schengen u li jħassar id-Deċiżjoni tal-Kumitat Eżekuttiv tas-16 ta' Settembru 1998 li 

stabbilixxiet Kumitat Permanenti għall-evalwazzjoni u l-implimentazzjoni ta' Schengen2, u b'mod 

partikolari l-Artikolu 15(3) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Billi: 

(1) F'April 2022 twettqet evalwazzjoni ta' Schengen fil-qasam tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' 

Schengen fir-rigward tal-Iżvezja. Wara l-evalwazzjoni, ġie adottat rapport li jkopri s-sejbiet 

u l-valutazzjonijiet u li jelenka l-aħjar prattiki u n-nuqqasijiet identifikati matul l-

evalwazzjoni, permezz tad-Deċiżjoni ta' Implimentazzjoni tal-Kummissjoni C(2022) 5444. 

                                                 
1 ĠU L 160, 15.6.2022, p. 1–27 
2 ĠU L 295, 6.11.2013, p. 27. 
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(2) It-tim ta' fuq il-post ikkunsidra l-iskjerament ta' Uffiċjali Internazzjonali tal-Każijiet fir-

reġjuni tal-pulizija bħala l-aħjar prattika, li għandha impatt pożittiv fuq l-użu u s-

sensibilizzazzjoni tal-għodod ta' kooperazzjoni tal-pulizija, inkluż is-Sistema ta' 

Informazzjoni ta' Schengen. 

(3) Jenħtieġ li jsiru rakkomandazzjonijiet dwar l-azzjonijiet korrettivi li għandhom jittieħdu 

mill-Iżvezja sabiex jiġu indirizzati n-nuqqasijiet identifikati bħala parti mill-evalwazzjoni. 

Sabiex jiġi żgurat l-użu sistematiku u l-iżvilupp sħiħ tas-Sistema ta' Informazzjoni ta' 

Schengen, jenħtieġ li tingħata prijorità lill-implimentazzjoni tar-rakkomandazzjoni 4. 

(4) Jenħtieġ li din id-Deċiżjoni tintbagħat lill-Parlament Ewropew u lill-Parlamenti nazzjonali 

tal-Istati Membri. Jenħtieġ li, fi żmien xahrejn minn meta tiġi adottata, l-Iżvezja, 

f'konformità mal-Artikolu 21(1) tar-Regolament tal-Kunsill (UE) 2022/922, tistabbilixxi 

pjan ta' azzjoni biex jiġu implimentati r-rakkomandazzjonijiet kollha biex jiġi rimedjat 

kwalunkwe nuqqas identifikat fir-rapport ta' evalwazzjoni u tipprovdi dak il-pjan ta' azzjoni 

lill-Kummissjoni u lill-Kunsill, 

JIRRAKKOMANDA: 

li l-Iżvezja jeħtieġ li 

Uffiċċju tal-N.SIS u sit prinċipali u ta' backup tal-N.SIS 

1. tiżgura li s-sit ta' backup tal-N.SIS ikun operattiv; 

Sigurtà fiżika taċ-ċentru tad-data, ġestjoni tal-aċċess u pjan għall-kontinwità operazzjonali 

2. tiżgura li d-dokumentazzjoni li jkun fiha miżuri ta' kontinwità operazzjonali jkun fiha 

wkoll informazzjoni dwar azzjonijiet speċifiċi li għandhom jittieħdu jew eskalazzjonijiet 

f'każ ta' inċidenti serji jew diżastri; 
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Tnedija tas-Sistema Awtomatizzata għall-Identifikazzjoni tal-Marki tas-Swaba' tas-SIS 

("AFIS") 

3. tistabbilixxi proċess awtomatizzat għall-verifika tal-marki tas-swaba' rreġistrati fil-livell 

nazzjonali f'ħin reali fis-SIS-AFIS; 

4. tiżgura li l-Aġenzija għall-Migrazzjoni tagħmel użu mis-SIS-AFIS meta twettaq verifiki 

fis-SIS fil-kuntest tal-kompiti tagħha, f'konformità mal-Artikolu 22(3) tar-Regolament 

(KE) Nru 1987/2006, kif emendat bir-Regolament (UE) 2018/1861; 

Sistema tal-fluss tax-xogħol SIRENE 

5. iżżid il-livell ta' awtomatizzazzjoni fis-sistema tal-fluss tax-xogħol DAR meta tittratta 

informazzjoni supplimentari u każijiet SIRENE; 

Proċedura għall-ħolqien ta' allerti dwar persuni 

6. tissimplifika l-proċedura għall-ħolqien ta' allerti dwar persuni billi tnaqqas l-għadd ta' passi 

intermedji u ttejjeb l-awtomatizzazzjoni fil-kontrolli tal-kwalità tad-data, sabiex jiġi żgurat 

il-ħolqien f'waqtu ta' twissijiet u jiġi evitat ir-riskju li tintilef informazzjoni importanti; 

7. ittejjeb l-użu tal-funzjonalità ta' kollegament; 

Proċedura għall-ħolqien ta' allerti dwar oġġetti 

8. ittejjeb l-użu tal-markatur "suspett ta' klonu" meta jinħolqu allerti dwar vetturi; 

Użu tas-SIS mill-pulizija 

9. iżżid l-għarfien tal-proċeduri tas-SIS u ttejjeb l-użu tal-applikazzjonijiet tas-SIS fost il-

forzi tal-pulizija fir-reġjuni; 

10. tiżgura li jinħolqu b'mod sistematiku l-allerti dwar persuni neqsin fis-SIS għal kull każ ta' 

tfal neqsin; 
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Applikazzjonijiet tat-tiftix użati għall-verifiki tal-pulizija 

11. ittejjeb il-faċilità tal-użu tal-applikazzjoni SökES billi tiżgura li l-informazzjoni kollha tkun 

tista' tinstab faċilment mill-utenti finali, li jkun possibbli li jitwettqu tfittxijiet għal 

kwalunkwe numru għal oġġetti u li jiġu sostitwiti entrati żbaljati ta' data, u billi l-operaturi 

jingħataw manwal għall-utent għall-applikazzjoni; 

12. tippermetti lill-utenti finali li jużaw l-applikazzjoni għall-apparati mobbli mPMF iwettqu 

tfittxijiet tat-tipi kollha ta' oġġetti disponibbli fis-SIS u tfittxijiet għal kwalunkwe isem, kif 

ukoll li jintwerew rappurtar tal-hits u "rimarki relatati mal-vettura"; 

Taħriġ tal-uffiċjali tal-pulizija dwar is-SIS 

13. iżżid id-disponibbiltà għall-utenti finali ta' materjal ta' taħriġ iddedikat "b'limitu baxx" 

dwar il-proċeduri u l-applikazzjonijiet tas-SIS; 

Użu tas-SIS mid-Dwana Żvediża 

14. ittejjeb l-użu tas-SIS mill-awtoritajiet doganali u tistabbilixxi programmi speċifiċi ta' taħriġ 

dwar is-SIS għall-uffiċjali doganali. 

Magħmul fi Brussell, 

 Għall-Kunsill 

 Il-President 

 

 

_________________________ 
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